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HU Clement Plus fali rimless WC bidé funkcióval
 – SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
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WC-ÜLŐKE FELSZERELÉSE A RÖGZÍTŐFURATON KERESZTÜL

1. lépés: Alkatrészek: 
A, B, C, D, E, F (az ábra szerint).

3. lépés: Helyezze be a C jelű elemet a rög-
zítőfuratba, a menetes furatot függőlegesen 
felfelé tartva.

5. lépés: Csavarja be a D jelű elemet a C 
csavarnyílásába, és rögzítse a rögzítőfurathoz 
az A jelű imbuszkulcs segítségével.

2. lépés: Az ábra szerint szerelje be a B jelű 
elemet a csavarszárba, a csavar hornyát 
függőlegesen felfelé tartva.

4. lépés: Helyezze be a B jelű elemet a C-be, 
és rögzítse a D-t közvetlenül a C felett.

6. lépés: A szerelés befejeződött, kérjük, 
üljön rá a stabilitás ellenőrzéséhez.
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HU  
Tisztítás és karbantartás
•	 A termékeket nem szabad savas vagy súrolószerekkel 

tisztítani.
•	 A termékek felületét puha ruhával és gyengéd 

tisztítószer oldatával kell tisztítani.

400-430 350

140
Opcionális:

Flexibilis csőkiállas esetén

160

25-30 25-30

1/2”  víz kiállás / vagy  
flexibilis csőkiállas 15cm hosszon

1/2”  víz kiállás (Water outlet)
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DE
Clement Plu srimless Wand-WC mit Bidetfunktion 
– AUFBAUANLEITUNG



|   6   |	 � |   DE   |

MONTAGE DER TOILETTENBRILLE ÜBER DIE BEFESTIGUNGS-

BOHRUNG

Schritt 1: Fünf Bauteile: A, B, C, D, E, F (wie 
abgebildet).

Schritt 3: C in die Befestigungsbohrung 
einsetzen und das Gewindeloch vertikal nach 
oben zeigen lassen.

Schritt 5: D in das Schraubenloch von C 
einsetzen und mit Hilfe von A an der Befesti-
gungsbohrung fixieren.

Schritt 2: Wie abgebildet, B in die Gewind-
estange einsetzen und die Schraubenkerbe 
vertikal nach oben zeigen lassen.

Schritt 4: B in C einsetzen und D leicht über C 
fixieren.

Schritt 6: Montage abgeschlossen, bitte 
probesitzen, um die Stabilität zu prüfen.
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DE  
Reinigung und Pflege
•	 Die Produkte dürfen nicht mit säurehaltigen oder 

scheuernden Reinigungsmitteln gereinigt werden.
•	 Die Oberflächen der Produkte sollten mit einem 

weichen Tuch und einer milden Reinigungslösung 
abgewischt werden.

400-430 350

140
Optional: Flexibler 
Schlauchauslass

160

25-30 25-30
1/2”  Wasserauslass

1/2” Wasserauslass / oder flexibler 
Schlauchauslass 15 cm
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EN
Clement Plus wall-mounted rimless toilet with bidet 
function – INSTRUCTION GUIDE
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INSTALLING VIA SEAT COVER INSTALLATION HOLE

Step 1: Five parts: A, B, C, D, E, F (as shown).

Step 3: Insert C into the mounting hole, keep-
ing the threaded hole vertically upward.

Step 5: Install D into the screw hole of C and 
fix it on the mounting hole by using A.

Step 2: As shown, install B into the screw rod, 
keeping the screw notch vertically upward.

Step 4: Insert B into C and fix D slightly above 
C.

Step 6: Installation completed, please be 
seated to check the stability.
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EN  
Cleaning and maintenance
•	 The products should not be cleaned with any acidic or 

abrasive cleansers.
•	 The products' surfaces should be cleaned with a soft 

cloth and a solution of a gentle cleanser.

400-430 350

140
Optional:

Flexible hose outlet

160

25-30 25-30
1/2”  Water outlet

1/2”  Water outlet / or Flexible hose 
outlet 15 cm
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RO
Toaletă suspendată Clement Plus rimless cu funcţie de 
bideu – – INSTRUCŢIUNI DE MONTARE
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INSTALAREA CAPACULUI DE WC PRIN ORIFICIUL 

DE MONTARE

Pasul 1: Piese componente: A, B, C, D, E, F 
(așa cum se arată în imagine).

Pasul 3: Introduceti piesa C în orificiul de 
montare, mentinând gaura filetată orientată 
vertical în sus.

Pasul 5: Înșurubati piesa D în orificiul pentru 
șurub al piesei C și fixati-o pe orificiul de 
montare cu ajutorul cheii A.

Pasul 2: Conform imaginii, introduceti piesa B 
în tija filetată, mentinând crestatura șurubului 
orientată vertical în sus.

Pasul 4: Introduceti piesa B în piesa C și fixati 
piesa D ușor deasupra piesei C.

Pasul 6: Instalarea este finalizată, vă rugăm 
să vă așezati pentru a verifica stabilitatea.
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RO  
Curăţare și întreţinere
•	 Produsele nu trebuie curăţate cu produse de curăţare 

acide sau abrazive.
•	 Suprafeţele produselor trebuie curăţate cu o cârpă 

moale și o soluţie de detergent delicat.

400-430 350

140
Optional: 

Evacuare furtun flexibil

160

25-30 25-30
1/2” Evacuare apă

1/2” Evacuare apă / sau evacuare 
furtun flexibil 15 cm


